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V Srbiji še vedno vojna -
Nedič odbil mirovne i 

pogoje upornikov 
V Srbiji divja med Nemci in uporniki prava vojna. — Tri-

je pogoji, ki jih je predložil poveljnik upornikov za 
m i r- — V Srbiji obstojate dve uporniški skupini. 

Ankara, Turčija. — V "pre-
magani" Srbiji divja še vedno 
vojna v pravem pomenu bese-
de, kakor trdijo očividci, ki so 
prispeli semkaj direktno iz 
tistih krajev. Iz njihovega pri-
povedovanja se je izvedelo tu 
di zanimivo dejstvo, da so v 
boju proti nemškim okupacij-
skim četam dve srbski skupini, 
namreč redna srbska armada 
in pa guerilniki, imenovani 
četniki. Oboji imajo svoja 
skrivališča po gorah, vendar 
pa poslujejo neodvisno drug od 
drugega in vsaka skupina na 
svojo roko izvršuje uspešne 
napade na nemške oddelke. 
Nasprotno pa se Nemci poslu-
žujejo proti njim aeroplanov, 
topov in drugih bojnih sred-
stev ter sistematično razbijajo 
srbska mesta rn vasi v povra-
čilo za napade upornikov. 

Izvedelo se je tudi, da so se 
meseca oktobra vršila poga-
janja med polkovnikom Mihaj-
lovičem, poveljnikom uporniš-
kih vojaških čet, in med na-
čelnikom srbske vlade, ki po-
sluje pod nemško kontrolo, 
generalom Nedičem. Mihajlo-
vič je na povabilo Nediča pri-
šel iz svojega skritega gorske-
ga glavnega stana ter ob tej 
priliki predložil Nediču pogo-
je, pod katerimi bo uporniško 
vojaštvo prenehalo z boji. Prvi 
od teh pogojev je 4>il, da mo-
rajo nemške in Nedičeve ob-
lasti takoj prenehati s strelja-
njem srbskih civilistov; drugi 
pogoj, da morajo Nemci od-
straniti svoje vojaštvo s srb-
skega ozemlja, izvzemši iz 
Belgrada in iz Niša; in tretjič, 
da se mora dovoliti Srbiji, da 
lahko v miru živi. 

Nedič pa je te pogoje zavr-
gel, potem, ko jih je pokazal 
nemškemu poveljniku, na kar 
so se sovražnosti ponovno o-
tvorile ter se brez prestamka 
nadaljujejo. 

VLAK TREŠČIL V STOLP 
OB PROGI 

Dunkirk, O. — Vozeč s hit-
rostjo 60 milj na uro, je neki 
trzovlak zadnjo nedeljo zve-
čer skočil tukaj s tira ter 
treščil v kretniški stolp ob 
progi. Vlak je imel osem vo-
zov in od teh je ostal le eden 
na progi. Kolikor se je moglo 
ugotoviti, je pri nesreči izgu-
bilo življenje 12 oseb, ra-
ranjenih pa je bilo 44, mnogi 
od teh resno. Na vlaku, ki vazi 
redno iz Chicage v New York, 
in napravi to razdaljo v 17^ li-
rah, se je ob času nesreče vo-
zilo 77 potnikov. Med ranjenci 
je bil tudi Peter Kuzma iz 
Jolieta. Kaj je bilo vzrok, da 
je skočil s tira, se še ni moglo 
dognati. Eden uslžbencev, ki 
je 'bil tedaj v stolpu, je 
videl, kako je vlak omahoval 
som in tja, ter se je iz stolpa 

DA NE BO PRE-
VEČ DENARJA! 

Ves previsni denar ljudi Hoče 
"spraviti" vlada. 

Washington, D. C. — Vlada 
si je vzela na skrb, da pre-
preči, da ne pridejo ljudje do 
preveč denarja. Ta skrb je 
eden vzrokov, kakor pravijo 
poučeni krogi, da je zaklad-
niški tajnik priporočal, naj 
kongres odobri še kakih pet 
miljard dolarjev davkov več 
za prihodnje leto, kot je bilo 
pred kratkim poročano. Res 
je sicer tako pravijo, da 
vlada tudi denar potrebu-
je, vendar pa, kakor omenje-
no, je nje cilj tudi ta, da vza-
me ljudem denar, kar ga za 
življenje nujno ne potrebujejo, 
da ne bodo kupovali preveč 
blaga in s tem poganjali cen 
kvišku. S tem bi bili oškodova-
ni tisti, ki imajo stalne plače, 
enako pa tudi vlada ker'bi mo-
rala za obrambno blago več 
plačevati. 

o 
DAN PREMIRJA V ANGLIJI 

ENOSTAVNO PREZRLI 
London, Anglija. — 11. no-

vember, dan premirja, je bil v 
Angliji kakor vsak drugi dan. 
Letos ni bilo nobenih zunanjih 
svečanosti, kajti kralj Jurij 
sam je apeliral na prebival-* 
stvo, naj dneva ne praznuje, 
marveč ga posveti delu. 

ŽENA DRŽAVNEGA PO-
SLANCA UMRLA 

Chinago, 111. — Zadnji po-
nedeljek se je vršil pogreb po-
kojne Mrs. Marie Skarda, so-
proge državnega illinoiškega 
poslanca Edw. J. Skarde, ki je 
preminula pretekli teden. P<£ 
kojna je bila, enako kakor 
njen mož, češkega rodu. 

NEMČIJA IMA 100,000 KA-
NONOV, PRAVI ANGLEŽ 
London, Anglija. — ^Mini-

step=za zaloge Beaverbrook je 
te dni izdal poziv na angleško 
delavstvo, naj pospeši vojno 
produkcijo, da se bo nje pro-
izvodnja lahko merila z nem-
ško. Nemci, je dejal, imajo 
najbrž celih 100,000 kanonov, 
toda kljub temu, tako je pov-
aaril, bo London tista presto-
lica, kjei se bo določal končni 
mir. 

— Ko sedamo k zajutreku, 
kosilu ali večerji, naj nam sto-
pijo pred oči ubogi reveži v 
stari domovini. Bog ve, ali ima* 
jo oni, kako skorjico kruha, da 
bi jo ssavžili? Pomagajmo jim, 
zbirajmo za nje prispevke! 

še pravočasno umaknil, pred-
no ga je lokomotiva razbila. 

ANGLEŠKI PARLAMENT 
PRIPRAVLJEN ZA DEBATO 

London, Anglija. — Ob pri-
hodnjem sestanku parlamenta 
namerava min. predsednik 
Churchill dati poslancem prili-
ko, da bodo do temeljitosti ob-
delali vsa pereča vprašanja 
ter dali duška vsem svojim 
kritikam proti vladi. Pričakuje 
se zato, da bo prišlo v deba-
to ob tej priliki vse, kar je v 
zvezi s vojno, bodisi pomoč 
Rusiji, bodisi kampanja v 
prednji Aziji, domača produk-
cija in plovba, kakor tudi 
vprašanje otvoritve nove fron-
te v Evropi. Zahteve po tej 
fronti so se obnovile kljub 
vladnemu zatrjevanju, da je 
točasno nemogoča, ko je Stalin 
zadnji teden tako izrazito po-
vdaril potrebo po njej. Ob ob-
letnici ruske revolucije je 
namreč Stalin kar naravnost 
povdaril, da je eden vzrokov, 
da ruska armada ni bila u-
spešna, v tem, ker se proti 
Nemcem še ni ustanovila dru-
ga fronta,jr Evropi. 

o 
EVHARISTIČNI KONGRES 

SUSAL PAPEŽA 
Santiago, Cile. — V nedeljo, 

ob zaključnem dnevu evhari-. 
stičnega kongresa, ki se je 
vršil tukaj, so imeli zborovalci 
priliko, slišati govor, ki ga je 
imel papež Pi j po radio na 
kongres. V njem je sv. Oče iz-
razil upanje, da bo zavladal 
svetovni mir in, da se bodo 
"tisti družabni krogi, ki so bili 
zapeljani od varljivih naukov 
in napačnih obljuo ter so za-
pustili okrilje cerkeve, zopet 
vrnili v njeno materino naro-
čje." — Ob zaključni procesiji 
je korakalo do pol milijona 
vernikov. 

Churchill obljubil 
Ameriki sodelovanje 

Ko se Amerika spopade z Japonsko, bo imela Anglijo na 
svoji strani, dejal Churchill. — Znamenja kažejo, da je 
ameriško-japonska napetost skrajno resna. — Anglija 
se ojačila. p ^ t <. » * < 

PO KAL SVETU 
— Rim, Italija. — Vlada je 

dala ukaz trgovcem, da sme-
jo v naprej prodati odjemal-
cem le po en kos mila, da se s 
tem prepreči skrivanje in do-
bičkarstvo. Ponekod se je do-
slej prodajalo milo po 6o 
centov za kos. 

Santiago, Cile. — Iz pou-
čenih krogov se je izvedelo, 
da Zed. države podpirajo 
predlog, stavljen od Čile, nam-
reč, da se ameriške republike 
skupno obrnejo na N.emčijo. 
naj preneha pobijati talce. 

— Berlin, Nemčija. — Ka-
kor se je izvedelo, so naziji 

London, Anglija. — Ako se 
bo Amerika zapletla v vojno 
proti Japonski, lahko računa 
na Anglijo, da se ji bo pridru-
žila še tisto uro. Tako je po-
vdaril min. predsednik Chur-
chill zadnji ponedeljek, ome-
njajoč pri tem, da je Anglijo 
ravno ameriška pomoč spra-
vila v tak ugoden položaj, da 
v.daj ne samo lahko pošlje 
svoje ladje na Pacifik, marveč, 
da lahko tudi udari na osišče 
z vso svojo silo. . 

Značalno je, da je podalj 
Churchill to izjavo ravno ob 
času, ko je bil na potu v Ame-
riko posebni japonski odposla-
nec, da otvori v Washingtonu, 
kakor se trdi, končna pogaja-

Vesti o domovini 
Strahovanje in mučenje jetnikovx po taboriščih od strani 

Paveličevih vstašev, po pripovedovanju očividca, ki 
se mu je posrečilo pobegniti iz Paveličeve "svobodne 
Hrvatske". f&meiI 

ZAHVALNI DAN BO ZOPET 
TEDEN PREJ 

Washington, D. C. — Pred-
sednik Roosevelt je zadnji te-
den izdal proglas, po katerem 
ponovno določa, da se bo Za-
hvalni dan praznoval teden 
prej kakor normalno, namreč 
20. novembra, namesto 27. 
Letos je tudi zanjikrat, da bo 
ta praznik prestavljen za te-
den prej. Pričenši s prihodnjim 
letom se bo zopet redno praz-
noval zadnji četrtek v novem-
bru. 

zaprli -Hey—EL Liehtenberjra* j,!̂ 1*, ^ ameriško vlado. Razvidi 
dekana tukajšnje katedrale, i r T ^ r T a h k o 12 t e ? a ' d a s e v u f a ? " 
sicer med drugim zato, ker 
je molil za Jude. Protijudov-
ska kampanja je namreč med 
naziji znova oživela. 

— Madrid, Španija. — Na 
svoje seji, ki je trajala tri dni, 
je španska vlada dovolila po-
gojno svobodo 2,476 politič-
nim jetnikom. 

SMRT POBRALA IZVOLJE-
NEGA SODNIKA 

Chicago, 111. — Nenadni 
smrti vsled srčne kapi je pod-
legel koncem tedna sodnik 
Walter T. Stanton z višjega 
sodišča. Pokojni je bii eden 
sodnikov, ki so bili v torek 
zadnjega tedna ponovno iz-
voljeni na svoja mesta, in, ka-
kor se domneva, je kampanj-
ski napor tako izčrpal 64 *et 
starega moža, da so mu moči 
popustile. 

o 
POSLANIK SE VRAČA 

DOMOV 
Teheran, Perzija. — Ame-

riškega poslanika v Rusiji L. 
Steinhardta so v ponedeljek 
pričakovali tukaj na njegovem 
potovanju domov v Zed. drža-

nih krogih ne goji dosti upa-
nja, da bi ta odposlanec, Ku-
rusu po imenu, v Ameriki kaj 
dosegel. Japonska sama se je 
izrazila, da ni dosti izgledov, 
da bi Amerika kaj popustila: 
ameriška vlada tudi ne kaže 
posebnih nad na sporazum, ko 
je predsednik Roosevelt zadnji 
teden omenil, da se utegnejj 
ameriški marinerji poklicati do 
mov s Kitajske. Zdaj pa je 
prišel povrhu vsega še Chur-
chill z omenjeno izjavo in 
obljubo, kar jasno kaže, da 
mora biti .napetost med Ame-
riko in Japonsko vse bolj res-
na, kakor se vidi na površju. 

Ob isti priliki je Churchill 
tudi direktno izrazil napoved, 
da se utegne vojna kmalu raz-
širiti na "preostalo četrtino 
zemeljske oble," s čimer je 
bržkone mislil ravno Ameriko. 
O Angliji sami pa je dejal, da 
se je njena zračna sila tako 
ojačila, da se lahko meri z 
nemško. 

ve. Potuje z aeroplanom in 
baje se vrača zato da bo pred-
sedniku Rooseveltu poročal o 
stanju v Rusiji. 

N A M E D N A R O D N I D E L A V S K I K O N F E R E N C I 

Delavski voditelji različnih narodov, ki so se nedavno zbrali v New Yorku k mednarodni delavski 
konferenci. Od leve na desno: W. Schevenels, tajnik mednarodne federacije; los. Kozina, Čehoslo-
vak; Matth. Woil, podpreds. A D F ; Geo. Gibson, britanski podpredsednik; Tom Lyons, podpred-
sednik ADF. 

Vstanite, da vas postrelimo! 
Po pijančevanju, prepirih in 

pretepu, je prišlo nekoliko 
vstašev s puškami v naše pro-
store, posvetilo v prostor in za-
kričalo: "Vstanite, zdaj vas 
bomo ustrelili!" 

Drug za drugim se spušča-
mo po stopnicah v dvorišče. Ko 
smo zbrani vsi, nas peljejo do 
tistih jam za smeti in postavi-
jo, v vrsto. S puškami pomerijo 
na nas — in tako stojimo ne-
kaj minut in gledamo smrti v 
cči. - , 

Teh trenotkov ni mogoče ne 
povedati ne opisati. Ne glasu 
ne dihanja se ni slišalo. Ko pa 
jc prišlo povelje, naj puške 
zadenejo na rame, se nam je 
vsem iz prsi dvignil težak 
vzdih olajšanja. Po takem mu-
čenju je prišlo povelje: "Vsi 
spi*. Streljanje smo prelomili 
do jutri! 

Taki prizori se niso dogaja-
li vsak dan, vendar, med enim 
in drugim niso nikdar pretek-
li trije dnevi. Od zunanjega 
sveta smo čisto odrezani. Z že-
nami, ki so nam včasih prines-
le hrane nismo ali sploh nič 
govorili ali pa samo nekaj be-
sed v prisotnosti stražarja. Z 
meščani in s kmeti, ki so pri-
hajali k taborišču v obisk ali 
prinašali kakšna jedila smo se 
pogovarjali kratko in naskri-
vaj in od njih zvedeli kako 
vest, kolikor so pač njim do-
godki bili znani. 

o 
"Maršalovega" brata so ubili. 

Med ujetniki v taborišču je 
bil tudi omenjani Nikola Car, 
župan cirkveniške občine. 
Njega je obremenjevala po-
sebno težka obtožba vendar 
mu je niso mogli dokazati: da 
je ubil brata "maršala" Kva-
ternika. To je bil redni častnik 
ternika. To je bil redni čast-
nik jugoslovanske mornarice. 
Zakaj ga niso takoj ubili 
ubili je uganka. Morda za-
to, da bi ga dalj časa mučili in 
Car je res pretrpel strašne mu-
ke. 

Jeftanovič. je imel posebno 
nesrečo, da so ga trikrat iz-
pustili iz taborišča in trikrat 
spet pripeljali nazaj. Njegova 
žena, roj. Petrinovič, je poi-
skušala vse mogoče, da bi ga 
rešila iz taborišča. Dvakrat se 
je pripeljala v taborišče v 
spremstvu nemškega generala. 
Plačala je mnogo denarja in 
spravila vse posestvo na nič, 
samo da bi ga rešila. Vse za-
stonj. Dokler ji niso pobrali 
vsega denarja, so j i obljubljali 
vse mogoče in vse nemogoče, 
seveda v naprej odločeni, da ga 
ne bodo osvobodili. Kakor vi 
veste, so ga pozneje ustrelili. 
Jaz sem ga izgubil izpred oči, 
ko sem pobegnil iz taboršča, 
v katerem je on ostal, ko so 
ga že v tretje vrnili vanj. 

o 
Širite in priporočajte l i s t 
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Denar, denar in še enkrat, 
I denar! 

Kakor s Jeftanovičem tako 
so delali z vsakomer, če so 
vedeli, da ima denar ali da ga 
lahko dobi drugje. Ko je Pa-
velič ukazal, da morajo židje 
spraviti skupaj eno tono zla-
ta, je dal zapreti najbogatejše 
žide, celo židovsko občino, v 
posebno sobo. Dal jim je pa-
pirja, zalepk, črnila in peres, 
zdaj pa pišite Židom, naj pri-
nesejo denarja, čim več de-
narja. Ljudje so dajali, kolikor 
so premogli, a potom so vsta-
ši prišli v hišo in hoteli še več! 
Nikdar ni bilo zadosti. 

Ne samo Pavelič, tudi njego-
vi "doglavniki" do zadnjega 
vstasa so pokvarjeni do kosti. 
Lepega dne so razglasili z le-
paki, 4$ vsak, ki se hoče izse-
liti iz.:**e©dytsne'^* kraio, 
jih je zasedla Italija, lahko 
dobi dovoljenje. Ljudje so na-
valili, da bi dobili dovoljenja 
— samo da pridejo ven iz tega 
pekla, kamorkoli že. Nekateri 
so hoteli dovoljenje za Ljub-
ljano, drugi za Split, tretji za 
Karlovac, samo ven iz "neod-
visne". A tudi to je bila samo 
past vse zaradi plenjenja. 
Ljudje so napolnili prtljago, 
vzeli s seboj denar in odšli na 
pot. Pred Karlovem — ker v 
mestu so že Italijani, so že ča-
kali vstaši, pognali potnike iz 
vlaka, jim pobrali vse do kože 
in jih, cele družine z otroci 
vred, odpeljali v taborišče. 

o 
Vesti iz nepokorjene Jugosla* 

vije 
V Zagreb je 17. okt. prispe-

lo nemško odposlanstvo, z dr. 
Bergmannom na čelu, ki bo 
sklenilo sporazum za podpis tr-
govske "pogodbe". 

Dosegel se je "sporazum o 
razdelitvi" jugoslovanskih to-
vornih železniških voz med Itali-
jo, Nemčijo, Madžarsko,, Bol-
garsko, Srbijo in "neodvisno" 
Hrvatsko. Zdaj se prepirajo za 
potniške. 

Na ljubljansko vseučilišče se 
je vpisalo 1200 slušateljev, med 
njimi velijo število Hrvatov in 
Dalmatincev — poroča Štefani. 

Iz pisma, ki je po ovinkih pri-
šlo v Zagreb, sklepamo, da so v 
Zagrebu izvršili samoumor in-
dustrijalec Žiga Štern, ga. Be-
nedik, znani bankir Rein, Zden-
ka Weis8man in ga. Stroeger. V 
prisilno taborišče v Gradec pa so 
odpeljali odvetnika Mogana s 
sinom, dr. Gotlieba z bratom, dr. 
Lichta, Vladka in Roberta Ma-
celjski-a, Leona in Pavla Fi-
scher-j a in mnoge druge. 

Odposlanstvo fašistične stran-
ke pri hrvatski vstaški stranki 
je začelo izdajati svoje glasilo v 
hrvatskem jeziku z naslovom 
"Poročila odposlanstva fašistič-
ne narodne stranke pri vstaškem 
gibanju. 

o 
Najnovejše Testi najdete ? 

dnevniku "Amer. Slovencu!" 
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močno roko, ko je razglasil obsedno stanje, vpregel toraj 
prav vsakega za obrambo. To je sicer huda roba, ampak 
edina pomoč, ako je pomoč mogoča. 

Močne roke, Stalinove ali čigar koli, bi bili Slovani že 
davno potrebovali, ni je bilo, in zato je tako, kakor je, in 
zelo slabo je. Ako naj bo nekaj nekake slovanske bodoč-
nosti, bo treba silno močne roke, ki bo močna in pravična, 
np nasilna, in bo postavila vsakega na mesto, kamor spa-
da, ker sam se težko kdo postavi na svoje in pravo mesto, 
kriči pa prav vsak. * 
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Dopiai važnega pomena aa Mtro objavo morajo biti poslani na nredniitvo 
Jfetjja Pol pred dnevom, ko ixide Met. — Za zadnjo številko v tednu je čas 

do Efttrtka dopoldne. — Na dopise bres podpisa se ne ozira. — Rokcpieov ured-
ništvo na vra2a. 

Entered as second class matter, November 10, 1925 at the post office at 
Chicago. Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

KAKO SE 
AMERIŠKI 

IMAJO NASI 
VRHNIČANJE 

HI. 

J. M. Trunk: 

Slovanski kongres 
Slovanski kongres bo v Pittsburghu. Meni zadostuje, 

da bo. Kritike že zdaj ne manjka, preden je dete shodilo, 
po kongresu je bo kakor toče ob poletju, saj neki že zdaj 
oznanjajo javnosti, da ne bo nič obveznosti, ke r . . . no . . . 
ker oni niso sklicali. Da bo, da bo nekaj, da bo nekaj Slo-
vanov vseh barv in plemen in jezikov in struj in glav in . . 
saj veste, koliko listja in trave je tudi pri tem, ne le pri 
številu Slovanov, in je bilo vse dozdaj le bolj neki — ničli 
podobno. Pričakujem, da bo bolj neznatno, da ne bo bog-
ve kako programno, odločilno in ne bo prepomembno, am-
pak, da bo, da bo slovanski kongres. Vsaj jaz bom pri 
dejstvu slovanskega kongresa, da bo precej in nekaj iz-
med vseh Slovanov prišlo sploh skupaj, za vse hibe in po-
manjkljivosti in napake, slep, bom videl le dejstvo kongre-
sa, sestanka Slovanov. 

Nekaj drugega mi je pred očmi. Menda je bil 1.1848 v 
Prahi neki slovanski kongres. Hudo začetno, veliko sla-
me brez klenega zrnja. Ne gre drugače. Čital pa sem 
pikro kritiko, ker kongres je bil naperjen zoper tedanje 
pričetke nemške nadvlade nad Slovani, ampak ti ubogi 
Slovani so se morali (Ceh nemškvati musi) posluževati 
nemščine, da so se Ttteff seboj razumeli! He . . . he . . iz 

* nič ni nič je rekel Cič. Tedaj so komaj vedeli, kje je kaj 
* Slovanov, in dosti Slovanov ni vedelo, da so Slovani, ka-
kor celo po skoraj sto letih mnogi nočejo biti Slovani, le 
ti in ti in ti hočejo biti. Iz nič ni nič. 

Ampak kongres precej amerikanskih Slovanov bo. 
Tu je point. Že zdaj se med seboj pogovorijo in se bodo 
'med seboj dobro razumeli potom čarovniške palice, ki se 
imenuje — angleščina. Za domačo rabo, za baro, pri ka-
kem društvu . . . razume Slovan Slovana za potrebo, am-
pak gre za vse kaj drugega, če bo nekaj tudi slovanskega 
v bodočnosti, ko je število tako ogromno, največje pri beli 
rasi. Nekaj je postalo možno v Ameriki, in postalo po — 
angleščini. Kongres v Ameriki je pa bolj za Slovane v 
Evropi. Kako tam? Ali bi tudi danes veljalo: . . . nem-
škvati musi? Tu je point, da pišem, dasi bi moral pisati 
kdo v Evropi. Če pride kdaj do nekaj slovanskega, do 
slovanskega vpliva prav tam v Evropi, ne v Ameriki, se 
mora misliti na "angleščino", ne na jezik, ampak na sred-
stvo, ki bo vsaj'merodajne kroge med Slovani povezala v 
skupino, da se bo moglo nekaj za slovansko skupnost sto-
riti. In tam v Evropi more biti taka vez, kakršna je zdaj 
v Ameriki med Slovani, le — ruščina. Ali te strese?? To 
je vendar gola panslovanska sanjarija! Kakor hočeš. 
Strese ali ne strese. Vem, da vsaj zdaj hudo strese. Po-
glejte. Nekaj je bilo, ko je prišla Jugolavija. L. 1941 pa 
trese še zdaj dopisnika, ko se spominja, da "so začeli učiti 
cilirico". Treslo je še druge, ko so po porodu Jugoslavije 
videli na poštnih pečatih napis v cirilici. Well, kako je 
bilo s cirilico, ne spada sem, morda res ni bilo predobro, 
ampak še danes je silno slabo, ko Slovana strese, ako le vidi 
nekaj kaki cirilici podobnega, zagleda nekaj, sliši o nečem, 
kar pomeni majčken korak do slovanskega sporazumlje-
nja vsaj na zunaj. Tu se mora med vsemi Slovani teme-
ljito izpremeniti, da nekaj slovanskega v bodočnosti po-
stane sploh možno, mogoče le da bi postalo. Ruščina naj 
ne postane in ne sme postati, kakor morda tudi zdaj v se-
danji Rusiji mislijo, le neka "ruska roba", ki ni dosti pri-
da in še silno slaba roba, ruščina pa mora postati po uče-
nju in razumevanju sredstvo za medsebojno občevanje 
med Slovani, kakor je angleščina te -dni sredstvo, da bo v 
Pittsburghu slovanski kongres. 

Trese in stresava še danes dopisnika, ko se spominja 
cirilice v Brežicah. Posledica je bila takega tresanja tu-
<£, da so danes v Brežicah v veljavi le nemške kvanteko-
rante, pa menda nikogar ne trese in stresava. 

To sem hotel povedati, ko bo kongres amerikanskih 
Slovanov. Kadar bo ruščina posredovalni jezik za evro-
pejske Slovane, utegne priti dan, ko v časti bo Slovan. 

Moskva je te dni v stiski in nevarnosti. Ali vzdrži, je 
dvomljivo. Gotovo bi se ne vzdržala, ako se ne prikaže 
močna roka. Stalin sem ali tja. Pokazal pa je Stalin 

Waukeg&n, 

V tukajšnji slovenski cerkvi 
Matere božje smo imeli dne 
12. oktobra 40urno pObožnost, 
katere so se udeležili farani 
v prav obilnem številu in mno-
gi so opravili sv. spoved ter 
prejeli sv. obhajilo. Za to po-
božnost so prišli k nam franči-
škan č. Father Medic, ki so 
prav dober govornik. Imeli so 
j ako lepe pridige, da bi jih za-
res kar najraje naprej in na-
prej poslušali. — Za angleško 
pridigo so pa prišli Father Fa-
yef ki so tudi dober govornik. 
— Naše čč. šolske sestre so pa 
prav lepo ozaljšale oltarje z 
rumenimi jesenskimi cvetlica-
mi, da je bilo prav zares lepo 
in ob enem prijazno. 

Tako imamo tukaj še vse 
svobodno v tej naši novi domo-
vini. Prosimo Boga, da bi še 
ne prišlo kaj hujšega nad nis, 
kakor je prišlo nad naše trpi-
ne v stari domovini. 

Mi farani, smo dolžni naj-
lepšo zahvalo čč. gg. duhovni-
kom in našim čč.. šolskim se-
stram za njih storjeno delo, za 
kar naj jim bo Bog obilen 
plačnik. ^ 

Med vsem drugim, imamo 
pri nas tudi bolnike. Tako ie 
moral v bolnišnico naš rojak 
Mr. Frank Osenek iz 1023 
Jackson St., North Chicago in 
sicer se je podal v Waukesha, 
Wis. Muči ga revmatizem. Go-
tovo mu bodo vešči zdravniki 
pomagali, da se kmalu pozdra-
vi in si o>b enem zdravje utrdi, 
kar mu vsi iz srca želimo, kot 
mu želimo, da bi se skoro vr-
nil nazaj domov. Prijatelji pa 
naj ga obiščejo, da mu ne bo 
preveč dolgčas. — Nadalje se 
j e podala Mrs.Agatha Miho-
lich iz 1016 McAlister Ave No. 
Chicago v Moor Mud Baths to-
plice v Waukesha, Wis. Tudi 
ona si želi okrepiti tam svoje 
zdravje in ji tudi vsi iz srca 
želimo, da bi se tudi ona kma-
lu trdna fcin zdrava povrnila 
domov. 

Dne 25. oktobra sta se poro-
čila v tukajšnji poljski cerkvi 
na 14th St. No. Chicago Miss 
Matilda A. Kordecki iz 1435 
Victoria Ave., No. Chicago in 
John F. J arc iz 512 Ninth St., 
Waukegan. Poročne obrede je 
opravil Rev. J. Szumans, Miss 
Valentina Umek. je prav lepo 
zapela Ave Maria. —- Ženin 
je iz> ugledne slovenske druži-
ne in član društva Marije Po-
magaj št. 79, KSKJ. Nevesta 
je pa poljske narodnosti, tudi 
iz ugledne katoliške družine. 
— Mlademu paru želimo bož-

jega blagoslova in sreče v no-
vem stanu! 

Vreme imamo sedaj, ko to 
l išem prav lepo in toplomer 
kaže danes 60 nad ničlo, kar 
je za ta čas prav lepo. Zadnje 
dneve smo pa imeli skoro celi 
mesec deževno. Tako nestal 
no in mokrotno vreme povzro-

[ča tudi to, da mnogi ljudi oboli 
na prehladu in revmatizmu. — 
Ker se nam pa že približuje zi-
ma z vsemi svojimi prijetnost-
mi in še več neprijetnostmi, 
skoro pričakujemo belih sne-
žink, da zaplešejo svoj rajajo-
či ples. — Za danes pa najlep-
še pozdravim vse bralce in 
bralke, naročnike in naročni-
ce ! Jennie Keber 

MOUNT ASSISI CONVENT, 
LEMONT, ILLINOIS 

The beautiful ostensoriuin 
which has been presented to 
Vpn. Sister M. Michael on the 
occasion of her twenty-fifth 
anniversary by her former 
pupils, that is, the graduates 
from the years of 1926 to 1937 
inclusive, has been used for 
the first time on the Feast of 
Christ the King. 

The gift certainly was a 
great surprise, and the gradu-
ates deserve a hearty applause 
for their tfeoughtfulness as well 
as their generosity. 

May the blessing given with 
this Ostensorium accompany 
them all the days of their life 
and serve as a constant sup-
plication for their well being 
and happiness. May it reward 
them with many graces, es-
pecially with that of perseve-
rance in our Holy Faith. 

On this occasion, we also 
express our most sincere grati-
tude and appreciation for the 
generous donation of $150.00 
by the Busy Bee Girls of St. 
Stephen Parish. 

Sisters of St. Francis, 
0 

MOJIM PRIJATELJEM! 
Denver, Colo. 

Kakor je že bilo poročano o 
poslovilnem banketu v So. Chi-
cagi, v počast meni in moji so-
progi, si štejem v veliko dolž-
nost, da se zahvalim vsem. V pr-
vi vrsti mojemu najbližjemu 
prijatelju C. Grmek in mojemu 
sinu Johnu, pod katerim vod-
stvom je vse tako lepo bilo pri-
pravljeno. Hvala tudi g. župniku 
Rev. Medicu za dvorano. Ravno-
tako hvala Miss Kattie Triller, 
katera je tako okusno jed pri-
pravila in hvala vsem drugim 
ženam in dekletom, ravno tako 
vam, ki ste se trudili na eden ali 
drugi način. Hvala cerkvenim 
pevcem društva "Zarja" in nji-

hovemu vodji J. Sterbentzu, 
Pluto vim trojčkom in vsem go-
vornikom. Če bi hotel vsakega 
posebej imenovati, bi vzelo vse 
preveč dragocenega prostora v 
listu. S tega razloga dragi roja-
ki, najlepša hvala od mene in 
moje soproge! 

Dragi rojaki, še nikoli nisem 
bil tako presenečen, kakor tisti 
večer, nikoli nisem pričakoval 
kaj takega in nikoli ne bom po-
zabil tistega večera 18. oktobra 
1941. — Dragi mi rojaki. Zares 
sem rad storil to in ono in se po-
trudil za vsakega, če me je ka-
teri kaj potreboval in če bo pri 
šla kedaj prilika, bom še v bo 
doče storil. 

Dragi mi Southchicažaiti, mo-
jih 16 let sem živel med vami, 
mojih 16 najboljših let in ni mi 
jih žal, kajti imel sem z vami le-
pe in dobre čase. Zapomnite si, 
da vas ne bom nik61i pozabil, 
kateri ste mi toliko priznanje 
pokazali za moje delo med vami. 
Saj je tukaj lepo in mirnejše 
življenje bom imel, ali težko, da 
bi kedaj imel toliko prijateljev 
kje na svetu, kakor ravno v So. 
Chicagi. In eno me veseli, da ka-
dar mi bo dolgčas po vas, pa 
vas pridem obiskat, saj ni tako 
daleč. Zvečer sedem v vlak in 
zjutraj sem v Chicagi. 

Zahvaliti se moram še Jugo-
slav American Citizen klubu za 
krasni solidni potni kovčeg, ki sc 
mi ga podarili. — Se enkrat 
hvala vsem skupaj in prisrčno 
pozdravljeni! 

Mr. in Mrs. Mike Popovich. 
o 

PREŠERNOV KONCERT 
V CHICAGI 

Chicago, lil. 
V nedeljo 16. novembra pri-

redi moški pevski zbor "Fran-
ce Preširen" svoj običajni je-
senski koncert v Masonic" 
Temple dvorani na 23. ulici in 
Millard Ave. Program se prič-
ne točno ob 2:30 popoldne in 
ne pozneje, ker hočemo tako 
narediti, da se program zares 
začne ob določenem času,, ka-
kor je ome»jeno na vstopni-
cah in poročano v časopisih, 
kajti vsak nerad čaka na tisto 
odlašanje. Zato pa bomo za-
čeli ob uri, da bo potem imel 
vsak posetnik dovolj časa se 
zabavati s svojimi prijatelji in 
znanci. 

Preširnovci se -trudijo že 
precej časa, da tyodo spravili 
na oder spet nejtaj novega 
kaj še dosedaj ni bilo vpri-
zorjeno na slovenskem odru, 
posebno ne v mestu Chicago. 
Zato pa vabimo vse Slovence 
v mestu Chicago in okolici,'da 
nas na zgoraj omenjeni dan 
obiščete, ker zraven lepih slo-
venskih in angleških pesmi, bo 
mnoho še drugih veselejših 
točk, tako, da bo gotovo v za-
dovoljstvo vsem, starim in mla-
dim. — Po programu pa bosta 
igrali kar dve godbi, da ne bo 
nobeden dolgega časa proda-
jal.—-Za lačne in žejne bo tu-
di vse pripravljeno, kar se bo 
moglo naj okusne jše narediti, 
samo da bo več veselja in za-
dovoljnosti. — Torej vsi 
koncert v nedeljo 16. novem-
bra, da se boste lahko prepri-
čali, da bo res še vse bolje, 
kakor je bilo kedaj poprej. — 
Vstopnice so samo po 40c in 
dvorana bo odprta do 12:00 
P. M. — Kasvidenja na kon-
certu ! , 

Jakob Marinich. 

COLORADO AN I ZA JUGO-
SLOVANSKO POMOŽNO 

- AKCIJO 
Sa l ida , Colo. 

Naznanjamo javnosti, da smo 
se vsi tukajšnji Slovenci zbrali 
skupaj dne 11. oktobra in vsa 
društva in uradniki, tako od 
društva sv. Alojzija, št. 78, A. 
B. Z., društva Marije Pomagaj 
št. 24, Z. S. Z., društva sjv. Kri-
ža št. 217, KSKJ. in društvo št 
40, SSPZ. Tako je bila udeležba 
zares velika in ustanovili smo 
Pomoč domovini takoimenovano 
Jugoslav Relief Committee of 
America (Slovene Section) ter 
nosi številko 16 JPO-SS. 

Uradniki ki so bili izvoljeni 
so sledeči: Frank Usnik pred-
sednik, John Butala pod-
predsednik, Katherine Drobnick 
tajnica, Louis Skull blagajnik, 
Jacob Butala zapisnikar. Nad-
zorniki so John Virant predsed-
nik Jerry Intihar in John Shine 
prvi in drugi nadzornik. 

Potem je bilo sklenjeno, da se 
vrši veselica, katera je bila 25. 
oktobra. Veselica je bila silno 
dobro obiskana, skoraj vsi so 
prišli in napravilo se je $155.88 
čistega dobička. — Da se je pa 
vse tako lepo vršilo, gre pa vsa 
čast in priznanje Louis Skull-u, 
predsedniku veseličnega odbora. 
On se je trudil in delal ter skr-
bel, da se je vse tako lepo vrši-
lo. Zato Louis, hvala ti lepa! — 
Hvala lepa pa tudi vsem dru-
gim, ki ste kaj pomagali ali da-
rovali in tudi društvu sv. Aloj-
zija ABZ za dvorano! Hvala 
vsem, ki ste se trudili ter poma-
gali v eni ali drugi stvari z na-
menom, da se pomaga trpečim 
revežem v stari domovini. Mar-
sikateri vam bo za to hvaležen. 
t Vam vsem, ki ste pomagali, da 
se je podružnica ustanovila se 
prav iskreno zahvalim v imenu 
vseh onih, ki so vaše pomoči de-
ležni! — Pozdrav! 

Katerine Drobnick. 
o 

MATI SLOVENSKEGA DU-
HOVNIKA HLADNIKA V 
JUŽNI AMERIKI UMRLA 

Iz Buenos Aires se poroča, da 
je umrla na svojem domu na 
Petkovcu, občina Rovte nad Lo-
gatcem, Frančiška Hladnik, 
vzorna krščanska mati, ki je da-
la življenje petnajstim otrokom 
in jih tudi lepo vzgojila. Že pred 
20. leti je postala vdova, pa je 
od tedaj sama z močnim srcem 
vodila gospodinjstvo in gospo-
darstvo. 

Vojne grozote so jo strle. Mo-
rala je bežati in svoj dom tam 
na jugoslovansko-italijanski me-
ji zapustiti. Ko se je vrnila na-
zaj, je našla dom opustošen, 
družino razdejano, sinove nezna-
nokje . . . 

Pod silo vojnih grozot je ugas-
nilo njeno mučeniško in svetni-
ško življenje koncem meseca 
majnika letos. 

Neznana je usoda njenih sedaj 
že odrastlih otrok, ker jih je 
vojni vihar razgnal. Ena hčer je 
v Ljubljani, redovnica reda sv. 
Vincencija. 

Njen sin je tudi izseljeniški 
Jiajkduhovnik Janez Hladnik, ki pa-

stiruje med Slovenci v Argenti 
ni, Južna Amerika! 

Pokojna je bila rojena v Čr-
nem vrhu nad Idrijo in je bila 
stara 64 let — Blag ji spomin! 

o 
Katoličani so tako močni 

kakor je močno njihovo kato-
Wko časopisje. 

Srebrni jubilej 
Cleveland, O. — Zadnji če-

trtek 6. novembra sta slavila 
petindvajsetletnico poroke Mr. 
in Mrs. Louis in Ana Bavec na 
Baylis Ave. Številni prijatelji 
in znanci so jima želeli da bi 
zdrava dočakala tudi zlate po-
roke! 

Poroka na Ely 
Ely, Minn. — Dne 27. ok-

tobra sta bila poročena tukaj 
po Rev. Fr. Miheičiču ženin 
Stanley Glinšek in nevesta 
Mary Sotlich. — Obilo sreče 
in zadovoljnosti v novem sta-
nu! 

Prestala operacijo 
Cleveland, O. — V St. Lu-

ke's bolnišnici je srečno pre-
stala nevarno operacijo roja-
kinja Mrs. Angela Perko iz 
Miller Ave., Maple Heights, 
Ohio. — Prijateljice je žele 
skorajšnjega okrevanja! 

Na operaciji 
So. Chicago, 111. — Pred 

kratkim je srečno prestal ope-
racijo Mr. Frank Vidie, sin 
poznanega rojaka Mr. in Mrs. 
Martin Vidic z Ewing Ave. 
Frank, ki je član drštva Svo-
boda št. 36, ZSZ, se že nahaja 
doma in ga prijatelji ! lahko 
obiščejo. Želimo mu sko-
rajšnjega okrevanja! 

Poroka v Clevelandu 
Cleveland, O. — V cerkvi 

sv. Vida sta se preteklo soboto 
poročila Miss Alice Marie 
Srbel, hčerka Mrs. Angele 
Srbel iz Myron Ave. in Mr. 
Edward Krai, sin Mr. in Mrs. 
Joseph Krai iz East 78th 
.Street. Poročne obrede j£ iz-
vršil Rev. Edward Gabrenja, 
župnik pri sv. Štefanu v Chi-
cago, 111., ki je nevestin stric. 
— Prijatelji žele novoporo-
Čencema obilo sreče in blago-
slova v novem stanu! 

Slovenci zmagali pri volitvah 
na Evelethu 

Eveleth, Minn. — Pri volit-
vah, ki so se vršile za mestni 
odbor pretekli teden, sta bila 
ponovnno z veliko večino izvo-
ljena v mestni odbor za dobo 
dveh let Slovenca Joseph Kck 
vač in Louis Lesar. 

Seja za bazar 
So Chicago, 111. — V petek 

14. novembra se vrši po večer-
ni pobožnosti v cerkveni dvo-
rani važna seja za cerkveni 
bazar. Vabljeni ste vsi farani, 
kakor tudi, da po svojih mo-
čeh prinesete razna darila. 

Listen to k . 

PALANDECH'S 
RADIO BROADCAST 

Featuring a Program of 

YUGOSLAV FOLK &IUSIC 
Every Saturday, 1 to 21*. M, 
S T A T I O N W H I P . 
1520 kilocycles (Top of the Dial)' 

• us 

STRUPENA CASA t i l l * (327) (Metropolitan Newspaper Service) 

K)eAN WHILE, 
AMONG THE 
BUTAWAS 
TARZAN 
ABOUT TO 
DRINK A 

CEREMONIAL 
POTION WITH 
KRAGA THE 
WITCH-DOCTOR. 
AND HE SUS-
PECTED KRAGA 
OF TRYING TO 
POISON HIM/ 

Napisal: Edgar Rice Burroughs 

1 IF MDU OO NOT TRUST ME. 
WE'LL EXCHANGE DRINKS. 
SAID THE WITCH -DOCTOR. 

gyaarsyr-aCjjn?.p..* " 
UN r iiu mum* syndicatx. tne 

TARZAN KNEW NOW THAT THE WILY KfeAGA, -NO," THE APE 
EXPECTING THIS SITUATION. HAD RETAINED ' ™ f c 

THE P a SON CUP TO OFFER HIM IN E X -
C H A N G E . 

MAN SHRUGCED, 
'POISON DOES ME NO HARM.' 
THEN HE GULPED THE DRINK HE 
HELD IN HIS HAWX 

Z jeznim godrnjanjem je Ugtoo pla-
nil na tresočega se Tommy-ja. — V 
tem je Tarzan skoro začel piti ponu-
jauo ihu prijateljsko pijačo. 

"Čc mi ne zaupaš. pa zamenjajva 
skodelici s pijačo," je rekel čarovnik. 

Tarzan je sedai vedel, da je čarov-
nik pričakoval kaj takega, ker je daleč 
od sebe iztegnil svojo čašo m jo ponu-
dil v zamenjavo. „ _ ^ 

"N'e," jc skomignil Tarzan, "meni 
strup ne škoduje." Nato -je nagnil ča-
su s pijačo m jo izpraznil. 
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Zapadna 
S l o t l a n s k a 

D E N V E R , C O L O R A D O 
fat irnsnft glavnih uradnikov 

veza 
U V t t A ^ m O D B O R : 

1940 W. 22nd Pisce. Chicago, IIL 
Podpredsednik in mladinski nadzornik: Gso. J. MfroeUvkh. 3360 Vine 

Street, Denver, Colo. __ _ . 
2. podpredsednik: Frank PrimoaSch, 1927 W . 22nd PL, Chicago, IIL 
Tajnik: Antfaiay Jariin, 4185 Washington St., Denver, Colo. 
BlsiaMk: Mkbati P. Horvat, 4417 Penn. St. Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. P. Snsiec, Thatcher B i d « . Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Ustt J. Kochsvar, 328 Central Block, Pueblo. Colo. 
2. nadzornik: Vike Popovich, 9510 Ewing Ave . So. Chicago, IIL 
3. nadkornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans. Pueblo. Colo. 

• P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: P r o * 1036 E. 77<h St. Cleveland, Ohio. 
2. vorotntca: V - M e n * * , 7B01 Wade Park Ave . Cleveland, O . 
3. porotnik: P «Mr B. Oolesh. R . D. No. 2. Box H3, Sandy, Utah. 
4. porotnik: Joseph Skrabac, 412 W . N e w York Ave., Canon City, Colo. 
5. porotnik: Prank M. Tomsk, Box 444, Helper. Utah. 

U Z A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd . Chicago, HI. 

I T A L I J A N S K I T O P V R O K A H B R I T A N C E V MED PROPADOM IN REŠITVIJO 

Vse denarne nakaznic* in vre uradne reži naj « e poiUjajo na glav-
^ . a tajnika, n « pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro-
šnje za apfejem v odrasli oddelfk, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. s . Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so amoim angleikega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi poatati član Zveze, naj se oglasi pri tsjniku najbliinjega dru-
štva Z. S. Z. Ea ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 
»oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo^ 

OFFICE OF FIRST SUPREME VICE PRESIDENT 
W H E R E A R E T H E Y ? U 

The Association wants to know immediately the names of all W S A mem-
bers who are in the United States Military Service. W e ask each lodge sec-
retary as well as members of the W S A to send the names of husbands, sons 
and brothers, giving their rank and training camp where they are stationed. 

It is to the advantage of oq£ members in the military service that wc 
learn where they are, and that we are kept informed at all times in any change 
of address. Please send the foregoing information mentioned either to Geo. 
J. Miroslavich 3360 Vine, or Anthony Jersin, 4825 Washington, Denver, Colo. 

S U P R E M E P R E S I D E N T ' S B I R T H D A Y M O N T H . 
The month of November is dedicated to our worthy Supreme President. 

Mr. Leo Jurjovec. November 5th was the birthday of our capable and effi-
cient leader, so the Association will present him with a gift in the form of a 
record enrollment of new members. W e are counting on each and every 
member to obtain one or more new members during this month thereby show-
ing fitting and sincere appreciation to Mr. Jurjovec for his zealous efforts in 
behalf on the W S A . . Not only is it our duty to so honor our deserving Pres-
ident, but we also desire to have him start his second term at the head of a 
larger and better organization. Get a member tn November, and double it in 
December. Thus our Crusade of 1941 will come to a glorious and successful 
close. 

To make the drive for new. members more interesting duritvg the month 
of November, Mr. Jurjovec pel wutHy eo«trtbt»ted a prize of $10.00 for 
the lodge securing the most new member«, providing it least 10 members are 
enrolled, and a prize of $5.00 to the lodge, securing the second most new 
members providing at least 5 members are enrolled. Both new adult and 
juvenile members may be counted. The prizes will be equally divided in the 
event of a tie for either prize. 

The lodges have a splendid opportunity to earn a little extra cash for the 
treasury and at the same time place themselves in a more sccure position to 
win one or two prizes offered in the Crusade, which will end on December 
31st. 

May we urge Ihe membership to concentrate on enrolling a great many 
juveniles in the remaining few weeks of the Crusade. Let us bear in mind 
that familiar slogan: "From a little acorn, a might oak will grow." Everyone ... l n u i , n H p n p i n 
understands that the children of today will make up the future membership J " 1 

of our Association. See that every child in your respective community is cn 
rolled in the W S A at once. y 

C O N G R A T U L A T I O N S . 
Tke writer joins the hundreds of thousands of Slavs throughout the coun 

try in rejoicing over the election of Hon. Frank J. Lausche, a Slovene, as 
mayor of Cleveland, Ohio, the sixth largest city in the United States. Sincere 
congratulations are extended. 

Yours truly, 
.GEO. J. M I R O S L A V I C H . 

V Tofcruku libijskem mestu v severni Afriki, so britanske Čete docela obkoljene s suhe strani od čet 
osišča, vendar držijo mesto -kljub temu ie celih ::est mesecev. Povrhu tega pa so pri izpadih vzele Ita-
lijanom več artilerije, ki jo zdaj uporabljajo prod n jm samim. Gornja »H^* kaše tak top italijanskega 
izdelka v britanskih rokah. 

(Dalje) 

4. Če ee zadolžimo . .. 

OFFICE OF THIRD SUPREME TRUSTEE 
The other day 1 heard an intelligent make make what I thought was a 

very unintelligent remark. He was speaking of his son and daughter, 2 and 
4 years old respectively. 

" I don't care a continental what people in general think of Bobby and 
Betty ** he said, " I want my children to develop naturally with the least pos-
sible discipline or restraint. If out-siders consider them disrespectful, dis-
obedient and a lot of other things they don't like, that's their headache—not 
mine." 

Somehow, those remarks made me wince. Not that I thought the man 
wrong in allowing his boy and girl to develop their own individual personal 
ities and characteristics, but I did feel he was wronging the children by the 
way he was doing it., It seemed to me he was overlooking or disregarding 
a number of fundamental facts all fathers and mothers should face. ) • 

One of these facts is. that development isn't a one-way street. W e may 
travel on it in two directions. One takes us uphill, the other down. And it's 
easier to coast than to climb, especially when we are little children. If 
youngsters arc to make the grade they need a friendly little push now and 
then. 

My dear friends, the W S A is always trying to push the youngsters up 
hill, not down hill—remember that. And it is up to you to see that your 
children become members of the W S A to get that needed push in life "up the 
hfll." 

Most men who have tried investing for quick profit would be glad to for-
get the return O N their money if they could merely have return O F their 
money. They would be better off today if they had blindly butied their sav-
ings m a tin can. Then they might have at -least what they had saved, if no 
more. And they would have developed self restraint in keeping it. 

There is aroof that a saver is worth something to himself. Any fool can 
waste. But it takes something of a man to save. The funds of our Associa-
tion that bring you security trnly represent more than your money value. The 
very process by which they are accumulated helps develop the judgment, self 
reliance and will power without which no man can gain real security. Where 
can you invest your money to get this security and be sure it is safe than with 
t lie W S A ? Get it right now, before it is too late I You can become a loyal 
member, well protected, during our Crusade membership campaign now go-
ing on. 

• Join the best fraternal organization in the world—today. 
Fraternally yours, 

, JOE B L A T N I K . 
-O 

štva se uljudno vabi da se ude-
leži vsaj dveh zadnjih sej v 
letu 1941. Omenje'ne seje so ve-
likega pomena, zato «je naša 
dolžnost, da se jih udeležimo. 
Prihodnja seja se bo vršila v 
četrtek 12. tega meseca. Ka-
kor vam je znano, imamo na 
vsaki seji izvrstne zabave. Ta 
ko smo imeli tudi na oktober-

ski seji Bingo. In ker so tudi 
člani mladinskega oddelka de-
ležni omenjenih zabav, smo 
imeli prav zares zabaven ve-
čer. In tako zabavno je na vsa-
ki seji. — Seje mladinskega 
oddelka se prično ob pol sedmi 
uri zvečer in so do pol osme 
ure, potem sledi seja odrastle-
ga oddelka. — Ti mladinski 
člani so se tako dobro zabava-
li, da so me prosili, če bi smeli 
vsaki teden tako priti skupaj 
— Torej cenjeno članstvo, ne 
pozabite omenjenih sej in pri-
peljite s seboj tudi svoje otro-
ke, ki naj se tukaj z vami za-
bavajo. 

Kakor vam je že znano, 
Pueblo Boosters in društvo Za-
padna Zvezda št, 16, nisiAo 
več skupaj, ker društvo št. 3 
so hoteli biti sami, pa smo se 
razdelili, da imamo tako dva 
mladinska društva. Eno deluje 
še vedno pod imenom Pueblo 
Boosters, drugo pa pod ime-
nom Western Star. Ker me je 
že več članov vprašalo o tej' 
zadevi, zato hočem tukaj malo 
omeniti, da boste vsi vedeli. 
Zato tisti, ki ne bi želeli imeti 
svojih otrok pri Western Star, 
lahko pristopijo k Pueblo 
Boosers in oni, ki bi ne želeli 
jih imeti pri Pueblo Boosters, 

v Western 
Star. Toliko v pojasnilo, da 
boste vedeli, pri čem da smo. 

Kakor je vam morebiti zna-
no, imamo tudi "steklo" zlata 
na vsaki seji in listek z ime-
nom člana se kliče in če ga ni 
na seji, zlato zopet ostane do 
jrihodnje seje. Zato pridite, 
da tisto zlato odrešite. 

Sedaj pa vas tam v Chicagi 
prosim, da mi ne boste zameri-
li, ker se nisem tako dolgo 
oglasil in vas pohvalil, ali pa 
pokregal, za tako dobro po-
strežbo, ki ste nam jo izkazo-
vali ob času konvencije ZSZ. 
Pa, kakor ste že sami videli, 
je bilo naše glasilo Amer. Slo-
venec precej zaposleno z zapis-
nikom od konvencije, zato sem 
odlašal, pa se bom že kaj kma-
lu oglasil. Posebno pa hvala 
Mr. Žafranu in ko bo prišel v 
Pueblo, ga bom tudi jaz v taki 
kraj peljal, da ne bo nikoli po-
zabil. — In vam delegatom in 
delegatinjam, ali ste pridobili 
kaj novih članov po konvenci-
ji? Jaz se ne morem ravno ve-
liko pohvaliti, ampak to re-
čem, da sem vendar dobil štiri 
za mladinski oddelek. Zato u-
pam, da boste tudi vi to storili 
v sedanji CRUSADE kampa-
nji. Joe Blatnik. 

k — o 

kar najboljše glede božlčnice, I find us engaged in a Variety Bingo 
katero bomo "kakor zadnja le-
ta, tudi letos priredili za našo 
mladino. Pridite, morda ima 
kateri izmed vas kak dober 
nasvet, da bo božičnica lepše 
izpadla. — Ob enem vas tudi 
opazarjam, da po svojih naj-
boljših močeh agitirate za no-
vo članstvo v sedanji kampa-
nji, ki se že bliža koncu. Do?e 
daj smo takorekoč zvračali vso 
agitacijo na rame enega, to je 
na rame našega dosedanjega 
tajnika Mr. Popovicha, ki je 
zares z vso vnemo deloval za 
napredek društva. Sedaj brat-
je in sestre, njega nimamo 
več med nami, preselil se je in 
tako se moramo zdaj vsi po-
truditi in resno potruditi, da 
vzdržimo društvo vsaj na tej 
višini ,kakor smo ga imeli do-
sedaj. To naj bo sveta dolžnost 
posameznega člana in članice 
Torej bratje in sestre, če ves-
te za kakega prijatelja, o ka-
terem ste 'prepričani, da bi bil 
dober in ugleden član društva, 
kar priporočite ga in če morda 
nimate sami Časa stopiti k nje-
mu, obrnite se na tajnika, al; 
kakega drugega člana, bo on 
stopil k njemu in ga nagovo-
ril, da postane član ali člani-
ca. 

Party. This is an affair sponsored for 
the benefit of our treasury. W e need 
money—who doesn't nowdays? Your 
good toill and cooperation is solicited 
to make this party a huge success. 
Let's bring together a large crowd of 
W S A members and friends for an eve-
ning of neighborly fellowship as wc 
eirjov the program being arranged for 
the patrons. 

Watch for .the letters to be mailed 
our members in the near future. In the 
meantime, check up, on your family, 
relative^, friends and those with whom 
you work or associate: are they mem-
bers of the W S A ? Why not invite 
thrm to share with you the goodness 
of the Trail Blazers Lodge and the 
wonderful fraternal protection of the 
Association? If you regard them as 
dear to you you will find it your duty 
to do so. 

The writer wishes for you and yours 
a pleasant and happy Thanksgiving 
Day. May you find a great many 
things for which to be thankful, and 
may good fortune ever be your bles-
sing. Y O U R P R E S I D E N T . 

nje na seji v četrtek večer ob 
c s mi uri. C . G r m e k , preds. 

ZSZ ENGLISH SECTION 

D A T E S P O R T R A I L B L A Z E R S 
T O R E M E M B E R 

Članstvo 
Colo, 

omenjenega dru-

IZ URADA DRUŠTVA SVO-
BODA ST. 36, ZSZ. 

So. Chicago, 111. 
Cen j »ni Člani in članice zgo-

raj omenjenega društva ste 
prav prijazno vabljeni, da se 
udeležite rddne mesečne druš-
vene seje, katera se vrši v četr-
tek 13. novmbra v navadnih 
prostorih, to je v dvorani pri 
sobratu tajniku John Popovi-
chu na 9510 Ewing Ave. Pridj-

G E T A M E M B E R I l f N O V E M B E R 
o 

S A Y ! G E T I N M O R E T H A N O N E 
J U V E N I L E I N N O V E M B E R 

LIBERTY BOOSTERS WSA 
N O . 36 

South Chicago, IIL 
While. Chicagoans are still ponder-

ing over-a name for the new morning 
newspaper, let us drop in on the Lib-
erty Boosters on the extreme South 
Side of that great metropolis. W e ob-
serve the following: 

John Fopovich is not only the newly 
elected secretary of the Liberty Lodge 
but also will assume the role of a 

. . _ cessful businessman having taken over 
I s k r e n p o a d r a v in n a s v i d e - D a d > s business and the Liberty 

Clubroom as well. — Frank Vidic, 
of the original boosters is 
from a major operation and is 
very nicely. — South Chicago 
very dismal and gloomy the day Frank 
Hvala left to see his Uncle Sammy and 
the World. Frank can be reachcd at 
his new home in California, U. S. 
Army. John Change, another South 
Chicago gift to the army was home on 
a two week furlough and brings back 
some very nice reports about his new 
habitat. — Between bowling, basket-
ball and dancing, the boys find them-
selves very much occupied during the 
cold winter. — Our membership camp-
aign is now officially started. New 
recruits will be sought for our athle-
tic teams and I'm sure we're going 
keep our lodge on top in increasing 
the membership steadily. Come on you 
loyal Liberties let's get those new 
members. — George Encimer of our 
baseball branch is very much enthused 
in entering the minor leagues. It won't 
be long now that he will leave for 
Lubliock, Texas to join his fellow 
tenmmates on the minor league team 
in that city. — The famous Plutt 
Triplets of the Liborty Lodge and who 
are heard quite often on the radio will 
compete for the year's best attraction 
on til? Morris B. Sachs program just 
before Christmas. Al l South Chicago 
ans are urged to send in their votes 
for this talented trio. — Frank Putzell 
will soon be ranked with the country's 
best football forcasters: his selections 
of winning teams has been almost one 
hundred per cent corrcct during the 
last several weeks thus increasing his 
financial standing very much. 

At our last meeting it was decided 
to sponsor our yearly Christmas party 
for the kiddies, with Santa Claus— 
candy—soda—and what have you 
thrown in. It's a date on your calendar 
not to^niss. E D J U V A N C I C . 

v o 

Do zdaj smo bili navajeni da-
jati kolekte za narodne, kultur-
ne, verske, dobrodelne in druge 
dobre namene in plačevati kake 
članarine, razen onih, pri pod-
pornih društvih (nekateri celo 
to) in plačevati naročnino za ča-
sopise le, kadar nam je denarja 
preostajalo ali ga nam vsaj ni 
tako primanjkovalo, sploh nismo 
imeli za take reči, takih skrbi, 
kot jih imamo navadno za dru-
ge reči, katere morajo na vsak 
način biti, Če ne gre drugače, se 
radi njih pa zadolžimo. 

Toda prišlo je pa zdaj tako, 
da nam mora biti zdaj za naše 
narodne in druge skupne koristi 

J ravno toliko mar, kot za naše 
j lastne zasebne stvari, zadeve in 

Jcoristi, če ne še bolj, kajti kar 
kdo zase stori in žrtvuje, to le 
enemu koristi, kar pa stori in 
žrtvuje za skupnost, ima pa od 
tega korist skupnost in z njo 
vred korist tudi on sam, ki h 
skupnosti spada. 

"Kar zase storiš, to s tabo iz-
gine, kar za narod storiš, to 
ostane za vselej." 

Pa da bi se kdo zadolžil zato, 
da bi pomagal dobri stvari, da 
bi doprinesel svoj prispevek za 
obče potrebno napravo, kupil do-
bitke, plačal časopise ali kaj po-
dobnega — to marsikomu v gla-
vo ne gre, to se mu zdi nekaj na-
ravnost nezaslišanega, celo ne-
umnega. 

Pa vendar je podpirati 
ne naprave, skrbeti in delati za 
skupne narodne, socialne, kul-
turne in vzgojne zadeve in kori-
sti tako važno, da najbolj skrbi-
mo in delamo tudi za svoje last-
ne zadeve in koristi, za svojo 
lastno izobrazbo, napredek in 
{blagostanje, če obenem tudi iste 
podpiramo, za iste skrbimo in 
delamo, ker vse to sprejemamo 
iz skupnih koristi in Če bi ne 
skrbeli za skupne koristi, bi tudi 
za svoje zasebne koristi ne mo-
gli tako skrbeti. 

Zato pa kdor se ne zanima in 
ne briga za skupne koristi in to 
prepusti le drugim, tudi ni vre-

bi iste z drugimi vred 
vžival in je v Človeški 

kar je trot med čebe-

n. pr. nujno potrebna pomoč na-
šemu nesrečnemu narodu v do-
movini. 

Koliko ljudi si pa more na-
praviti in nabaviti potrebnih 
stvari z gotovim denarjem in s 
takojšnjim plačevanjem? Avto, 
pohištvo in drugo ljudje, ko ni-
majo denarja za takoj plačati, 
kupujejo, da plačujejo na obro-
ke. Prav redki so, ki bi posebno 
posestvo takoj "keš" plačali in 
zato bi jih le malo imelo svoj 
lasten dom, če bi čakali, da bi za 
istega plačati imeli denar in da 
se jim ne bi bilo treba zanj za-
dolžiti. 

In če se zadolžimo za to in ono, 
pa ni zato nič narobe, še prav in 
dobro je, ker si drugače marsi-
kaj napraviti in nabaviti ne mo-
gli in tudi ne napredovati. 
- Zakaj bi se pa potem ne zadol-
žili tudi za kakšno nujno po-
trebno pomoč, če iste drugače ne 
zmore? Ce se za vse drugo za-
dolžimo, tudi zato, kar ni neob-
hodno potrebno — zakaj bi se 
ne pa zadolžili, da bi pomagali 
svojemu lastnemu narodu v do-
movini v njega najhujši sili, ko 
trpi in umira v grozni sužnosti 
prepuščen na milost in nemilost 
naj krutejših in od sovraštva po-
besnelih svojih sovražnikov. 

Ali ni bolj potrebno drugim 
preskrbeti hrane, da ne strada-
jo ali celo da lakote ne umrj^jo, 
kakor pa sebi privoščiti še več, 
kot je potrebno, še kaj boljšega 
za jesti in piti? Ali ni bolj po-
trebno, da žrtvuješ denar, da se 
z njega pomočjo preskrbi po-
trebna obleka onim, ki je nimajo 
in morajo zmrzovati, kakor pa 
samemu sebi omisliti novo oble-

) 

ko, ki ravno ni potrebna? Ali 
bolj potrebno dati za one, ki ni-
majo najpotrebnejšega, ki so v 
največji bedi in nesreči, da se 
jim bridko in grenko-življenje 
vsaj ̂ syjkoiiko ublaži in olajša, 
kakor pa denar potrošiti za čim-
več zabave in udobnosti, za čim-
več vživanja? In tako dalje, in 
tako dalje. 

(Dalje prih.) 

November 17 is the next meeting 
date which is very urgent for you to 
attend. December 15 is the annual 
meeting at which important decisions 
for the coming year are made. Elec-
tion of 1942 officers takes place in 
December. Attend both of these meet-
ings. 

Your lodge is on its toes F O R Y O U 
every minute of the 365 days of the 
year whether or not you are fully or 
partially active. It absolutely would 
not fail you in the event of need. When 
we say "lodge" we mean you and you 
and you—and me—all of us belonging! 

It is very seldom that we call upon 
each and every Trail Blazer to come 
to the front 100 per cent for some 
worthwhile undertaking of your lodge. 
Of course we point out your duty of 
attending the meetings, securing new 
members, working in one way or an-
other for the success of our plans, 
functions, etc., and most of all for that 
all-important obligation that keeps in-
tact your membership—your prompt 
and regular payments of monthly 
premiums. If A L L the members would 
completely fzil in any or afl of their 
duties herein mentioned, there soon 
would not bt a Trail Blazers Lodge. 

Thanks to quite a few loyal active 
members who arc seeing to it faith-
fully that such acatastrophe will never 
happen. 

There is nothing the matter with 
your lodge; it is doing splendidly and 
progressing very nicely. W e are trying 
to impress upon you what a bigger, 
better and more magnificant lodge it 
would be if more and more members 
would chip in -find help us with our 
current and future program, and nec-
essary lodge work. There is no limit 
to the possibilities of improvement 
growth and constructive progress, but, 
like an army striving to reach a mili-
tary objective with eventual victory, 
every individual must do his part else 
the success desired will be retarded or 
end in a total failure. May we have 
more of you Trail Blazers enlist in our 
endeavors to. build your Own lodge 
into one of the finest in the land? 

Now for another * important date 

preveč ni, nič nezasliša-
nega in čudnega, nič pretirane-
ga, najmanj pa neumnega ni, za 
skupne koristi se tudi — zadol-
žiti, Če ne gre drugače in ko ta-
krat ravno ni denarja in ga je 
mogoče pozneje vrniti. 

To bi nam ne smelo biti nič 
nenavadnega, temveč nekaj sa-
moobsebi umevnega, posebno če 
je pomoč nujno potrebna, kot je 

"ŠIRITE AMER. SLOVENCA* 

Ž E N I T N A P O N U D B A 
Vdovec srednje starosti, 

brez otrok, se želim seznaniti 
z žensko v starosti 30 do 45 
let -v svrho ženitve. Na pre-
moženje ne gledam in tudi vdo-
vica z malim otrokom ni izvze-
ta. Imam hiše brez dolga, v ka-
terih živi 12 družin. Dohod-
kov imam $225 na mesec. Več 
se pogovorimo pismeno. Ako 
katera resno misli, naj piše na 
uVdovec," c/o Am. Slovencc, 
1849 W. Cermak rd., Chicago 

Doslej — dobro 
T O C A S N O gre skozi Illi-
nois Bell telefone na mili-
jone klicev več vsak teden 
kakor zadnje leto. 

Da pomaga k vzdrževa-
nju tc postrežbe na višku, 
je vaša telefonska družba 
morala porabiti to leto 
okrog $30,000.000 za nove 
linije in novo opremo ka-

tudi za vedno se viša-
joče zneske za 
vzdrževanje i n 

te na sejo v kolikor mogoče. „ .. 
« .. V . .. - , - . J Now for another important date. 

Obilnem številu, H a i r f c r e u e f l ! * t S t i n d a y e Y emng, December t4, wiH 

Ko dosežemo te višje vr-
hove, stoji pred nami. ka-
kor tudi pred vsakim dru-
gim, vprašanje primerne 
zaloge niatcrijala. Večina 
telefonske opreme se~pre-
dcla za ponovno uporabo 
in, kjerkoli mogoče, smo 
razvili nadomestke za tisti 
matcrijal, ki se potrebuje 
v narodni obrambi. Naš 
cilj,, kakor vedno. je. naj-
boljša telefonska postrež-
ba. ki je mogoča in veseli 
nas, da še lahko rečemo: 
"Doslej—je bilo dobro." 

W E S T E R N S T A R L O D G E 
N O . 16, W S A . 

Pueblo, Colo. 
Western Star Ladies—Last week 

Bowling. 
Mrs. Prelesnik.... 158 124 149—451 
Miss Ya^ey 100 101 101—302 
Mrs. Hochevar.„. 45 100 71—216 
Mrs. Kukar ' 84 77 109—270 

Total — 12394 
Mrs. Piaerchio 115 124 110—348 
Mrs. Blatnik 119 104 106—329 
Mrs. Babich 128 132 113—373 
Mrs. Gorshe 119 104 106—329 

T Total - 1379 
JOE B L A T N I K , Manager. 



Stran 4 Četrtek, 13. novembra 1941. 
= 

NA INDIJO" 

Bevojke so poslušale za njih dušni bla-
gor skrbeče besede mnogoizkušene, stare 
pvopovednice ter z utripajočim srcem zr-
le z gornjih oken samostanskih na cesto, 
ki je skozi gosti les in preko zelenih, br-
dastih polj držala v ta tajinstveni, grešni, 
ohujšljivi Pariz. 

Dunja še je takGj prve dni v samostanu 
sprijaznila z neko svojo vrstnico, hčerjo 
bogatega posestnika iz Vendeje. Skupaj 
ta se učili nalog, skupaj se bavili z godbo 
in ročnimi deli. Ko se je bila naučila fran-
coskega jezika, je z njo čitala takrat pri-
ljubljene romane. 

Fenelonove "Zgodbe Telemahove" sta 
prečitali večkrat. Dunja je iskreno objo-
kovala,- skrivajoč obraz v blazinah, trp-
ljenje zvestega Telemaha, ki je iskal svo-
jega očeta Ullcsa. Bila je pripravljena, z 
junakom in njegovo vodnico v podobi 
Mentorja — boginjo Minervo — zleteti v 
tajinstveno Hesperijo, kjer je po vojskah 
razočarani, s Krete pregnani Idomenej v 
pastirski prostosti ustanovil srečo novih 
podložnikov. Dunja je izpraševala tova-
rišico, kaki ljudje so to in je li daleč od 
Pariza do Hesperije. Tovarišica ji je raz-
ložila, da se tu ne govori o tujih, daljnjih 
krajci, marveč o Franciji: "Spokorni Ido-
menej — je naš kralj Ljudevit XIV., Pro-
tesilaj — njegov obsovraženi minister 
Luvoa, in Kalipso — bivša vsemogočna, 
sijajna ljubimka kraljeva Montespan, ka-
teri je sledila naša hinavska Main tenon." 

Od Telemaha sta šli k "Zgodarr 2aka 
Masse" in k "Hromenu vragu" Lesaževe-
mu. S trepetajočim srcem je šla z lahko-
miselnim Kleofo in njegovim vodnikom 
Asmodejem na visoki madridski stolp in 
pred njo so se na mig Armodejev odkrile 
strehe bogatih in revnih hiš in se pokaza-
le pod njimj skrite pohote človeške bede, 
kreposti, pregrehe in vse nečimernosti.— 
"Ah, kje je ta baialnik Asmodej in čara-
nje njegovo?" — je rekla Dunja prijate-
ljici. "Odpira temnice, drobi verige in klu-
čavnice!" — "Potrpi, — je odgovorila pri-
jateljica; — tudi za naju pride čas." 

Maintenon je obsojala nevernega re-
genta in njegove dvorjane ter še posebno 
anatemo (Anatema: izobčenje.) izrekla 
nad njegovim prijateljem Mirpoazom, ki 
ec je baje resno bavil s klicanjem hudega 
c'uha in mrtvecev. A gojenke so vedele, da 
se sama patronesa njihova, ker se boji 
smrti, zapira s klatečimi se vedeževalka-
rci na kart in z astrologi ter se zateka k 
razlagam g^omantov, (Geomanti so vede-
lo' ali iz slučajnih peščenih likov.) k njim, 
ki zaklinjajo Boga in razlagajo sanje. 

K Maintenonki so prihajali njeni stari 
pariški prijatelji. Med temi je bil dekli-
cam posebno zoprn neki pomlajujoč se, 
nališpan in nakodran, zoprno sladak po-
staren markiz. Gojenke so ga zategadelj 
zvale "Karamela". 

Ta vedno smehljajoči se, dišeči in po-
štami markiz z žensko-mehko menuetno 
hojo je donašal Maintenonki nove številke 
dolgočasnega "Časnika učenih", deklicam 
pa v stekleničicah sveto vodo proti zobo-
bolu, trakove iz Rima proti pregrešnim 
sanjam in cele kupe sladkarij. Deklice so 
jedle slaščice, steklenice in trakove pa me-
tale skoz okno, o "Karamelu" pa so si na-
tihem pravile, da nikakor ni tak svetnik, 
kakor se dela, da na svojem posestvu s 
svetohlinci, njemu enakimi, uganja razno 
vrstne ostudnosti... 

Ruski spisal G. P. Danilevski 
Preložil AL Benkovič 

hajala od nje čedalje bolj poredkem pisma 
sestri Tekutjeva v Mjačkovo. Tudi niso 
bila podobna njenim prvim veselim poro-
čilom o dohodu v Pariz. 

"Ah! jaz nesrečnica! ah, izgubljena 
sem, izgubljena!" — je pisala Dunja bivši 
vrstnici. "In zakaj ta tuga, to ljuto gorje? 
Ves nadzemeljski svet se je izpremenil, 
moje obzorje je zavito v oblake. Kam so 
me dejali! 2ivo so me položili v grob, za-
zidali me v strašno kamenito steno. In ka-
ko natihem je prišlo to name, da niti ni-
sem slutila. Menda še ni dolgo tega. Ko 
smo se podali na pot, ste govorili vsi: ah, 
kako so srečni, kako smo jim nevoščljivi! 
In sedaj! Ena je na tujem v grobu, druga 
— v neprestani žalosti, še huje kot jetniei 

Po vstopu Dunjinem v Saint-Cvr so do-
ji teko dnevi. Ali mi je prej tako mineval 
čas, rekla bi, mlada leta? Daleč je moj 
skrbnik, jasna nadeja, milostivi car! Vse 
se je zgodilo brez njega, vem. Ali naj ga 
prosim, ali molčim, da ne prestopim po-
stavljenih mi mej?" 

Sestra Tekutjeva se je omožila s Fran-' 
kenbergom ter odšla z moževim polkom v 
Kazan. Poleti 1716. je dobila tja kratko 
pismo Dunjino. 

"Vsa sem iz sebe, zopet sem srečna, — 
ji je pisala Dun jasa: — vzkrsnila sem, zo-
pet sem se rodila na svet. Kraj zgodnje-
ga groba, pri nagrobnem kamenu je zra-
sla pomladnja cvetka. Ti se radujes z dru-
gom in tudi jaz nisem več nesrečna. Ne 
pogubi, ne izdaj me. Bi li imela pot°..Y lah-
ko vest, ko bi me ločila od mojega dolge-
ga, od utehe moje? Povsod imajo svoje 
oči, črne starke, a ničesar ne bodo opt̂ zi-
le; dragocenega bisera ne izgubila. Ni do-
bro več čakati. Do konca dni bo mili prija 
telj uteha mojih oči. Ne povprašuj, kdo 
je pravzaprav. Ušla bi z njim do konca 
sveta, a vsa vrata so zaprta in stene viso-
ke." 

Dunja ni sama govorila o pomladnji 
cvetki kraj nagrobnega kamena* Polovica 
gojenk je bila zaljubljena, oboževala svo-
je in tuje bratrance, kraljeve paže, abbe-
ja, celo ekonoma in skoro vse samostan-
ske učiteljice. V spalnicah so se odigrava-
li prizori ljuboumnosti, obupa in nesprav-
ljive maščevalnosti. 

V oktobru 1716. leta se je šetala Dunja 
s prijateljico po samostanskem vrtu. 

Obe sta bili že v višjem razredu "rožno 
bojnih". Prijateljica jo je peljala v odda-
ljen drevored, da ji naskrivnem prečita 
pismo svojega oboževatelja. 

Pismo je bilo prečitano. 
— Da, draga moja . . . čestitam, — pra-

vi prijateljica. • v 

— Zakaj? 
— Vse naše so uverjene, da si že zaroče-

na 
— Ta je pa nova . . . s kom neki? 
— Govori se o markizu "Karamela". 
Dunja se razvname. 

—r Kakšna laž! No, je li mogoče? . . . 
Ah, kakšna si! — vzklikne. — ne govori 
mi tako, sicer se razdruživa. 

— Res je to, prisegam ti! — nadaljuje 
prijateljica. — Pravijo, da so že pferJI v 
Moskvo carju; samo njegovega odgovora 
še pričakujejo in ti postaneš v kratkem 
markiza. 

— Čuj me, — pravi Dunja ter obledi. — 
Jaz sem sirota, to veš; a če se to res zgodi, 
če . . . tega gorja ne preživim . . 

Naročniki! 
ZDAJ JE CAS, DA SE POSLUŽITE PRILIKE! 

Kakor že objavljeno stopi v veljavo z dnem 20. NO-
VEMBRA 1941 nova cena naročnini "Am. Slovenca". Z 
dnem 20. novembra 1941 in od tedaj naprej bo letna na-
ročnina "Am. Slovenca" $6.00 na leto in $3.00 za polleta. 
Za Chicago in inozemstvo $7.00 na leto in $3.50 za polleta. 

DO 20. NOVEMBRA 1941 pa je v veljavi še STARA 
DOSEDANJA CENA, ki je $5.00 na leto in $2.50 za pol 
leta. Kdor plača za obnovitev svoje naročnine zdaj DO 
20. NOVEMBRA, dobi list za staro nižjo naročnino. Na-
ročnino za naprej plačajo lahko tudi oni, ki jim bo naroč-
nina potekla pozneje. Vsak se lahko posluži te prilike m 
plača naročnino, kakor dolgo želi v naprej. 

Posebno na ONE, ki so zaostali na naročnini apelira-
mo, DA SE POSLUŽIJO te prilike in poravnajo svojo na-
ročnino po dosedanji ceni. 

Zastopniki (ce) bodo sicer te dni obiskavali naročni-
ke glede naročnine. Toda marsikateremu zastopniku 
(ci) morda ne bo mogoče do 20. novembra obiskati vseh 
naročnikov. Taki naročniki naj pošljejo naročnino KAR 
SAMI na Upravo do 20. novembra. Saj ni treba druge-
ga, Money Order kupite na pošti, ali pa ček na banki in ga 
pošljite na Upravništvo lista in stvar bo v redu. / 

Vse pošiljatve pa naslovite na: 
UPRAVA AMER. SLOVENEC 

J. M. Trunk j 

(Dalje prih.) 

prijateljem po svetu 
Dober zanimiv list, ki daje pouk, je najboljši človekov prijatelj. Do-
ber list bogati človekovo znanje. Dober zanimiv list dela vam tova-
rištvo ob dolgih zimskih večerih. Tak list bote imeli, Če si naročite 
družinski mesečnik 

N O V I S V E T 1849 West Cermak Road, Chicago, Illinois 
STANE LETNO SAMO $2.00 — NAROČITE SI GA SE DANES! 

1849 W. Cermak Road Chicago, Illinois 

a s 

Jacob Gerend Furniture Co. 
704-706 North 8th Street, . Sheboygan, Wis. 

Telefon: 85 — Res. 4O80-W 

Priporočamo naš pogrebni zavod. Dobite nas podnevi in ponoči. 
Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po smernih cenah. 

Kaj je človek? Kolika je 
njegova vrednost 1 Komunisti 
so se lotili tega vprašanja in 
natanl^p izračunal^ da je v 
človeku raznih snovi ali razne 
materije, ki je vsa skupaj 
vredna kakih — 75 centov. To 
bi bilo vse. Človek je moral v 
ozadje, tako malo materijef ne 
more imeti nobene vrednosti, in 
junak more postati le kak — 
traktor ali občinski bik. Tudi 
v filmih komunisti skušajo za-
bičati v glave raznim člove-
kom, da naj bi pozabili na tiste 
muhe, ki so ti človeki mislili, 
da so božje stvarce in je sam 
Kristus razširjal trditev, da 
se človeška duša ne more od-
kupiti niti s celim-svetom, ako 
se izgubi. 

V presojenju človeške vred-
nosti so naziji komunistom po-
dobni kakor jajce jajcu. V na-
zijSkih očeh ima Človek isto 
"čip" vrednost. 

Posledice so, kakršne so in 
jih lahko vidite vsak dan pri 
sedanjem klanju. Sto tisoč člo-
veških bitij je vrednih le 75 
tisoč dolarjev, in to je mačja 
solza pri biljonih. 

Prikazujejo se pa še druge 
prikazni. Oglašajo se glasovi 
na maščevanje. Na Balkanu 
streljajo in obešajo kar na. de-
belo. Ben Akiba je rekel, da 
ni nič novega pod soncem. 
"Zob za zob", tako kričijo, 
ker je hudo in tako kričanje je 
enako silno hudo. Taki, ki ne 
čutijo na lastni koži, kako hu-
do je, ko obešajo in streljajo 
na debelo, so hudi na tako kri-
čanje, hudi na maščevanje so 
hudi. Prav solza jim zaigra v 
očeh in rotijo, ne pri vseh 
svetnikih, ker svetnikov taki 
solzarji nimajo, rotijo pa ves 
svet pri "demokraciji", da ne 
sme biti nobenega maščevanja, 
ako naj zavlada demokracija 
po sedanji nedemokraciji. Kdo 
so taki, ki se solzijo, ko slišijo 

krike za maščevanje ? Niso to 
nobeini komunisti, no'beni na-
ziji, hudfso na te šmente, am-
pak pri presojenju človeške 
vrednosti so zopet komunistom 
PQdobni in tudi nazijem kakor 
jajce jajcu. . . . V človeku je 
vse vrednosti le — 75 Centov, 
ker človek, pravijo in razširja-
jo tudi ti slovenski materiali-
sti, je prišel le iz džungla, je 
le živalica, Bog ga ni ustvaril, 
ker Boga ni nikjer, ampak ma-
ščevanje ne sme biti ker to bi 
pomenilo, da bi šel človek zo-
pet nazaj v džungel, ko je ta-
ko do vratu v ti nečedni močli 
in čofli. Viš jih te materialis-
tične svetnike? Iz džungla le 
da je prišel človek, vreden le 
75 centov po kosu, in ko je šel 
v džungel nazaj, mori in stre-
lja in obeša, da nič kaj, in se 
sliši nekaj o maščevanju, ker 
še črv se krivi, ko nanj stopiš, 
pa vlačijo ti materialistični 
svetniki človeka za rep nazaj 
iz istega džungla, v kakršnega 
ga potiskajo. 

Prizor za bogove. 

Tisto glasovanje katoliških 
duhovnikov! Na sebi je trate 
nje časa in kaprice nekih lju-
di. *Catho>lic committee", ki 
je glasovanje uprizoril, sestoji 
iz katoličanov, ampak z urad-
nimi katoliškimi krogi ni v no-
beni zvezi, toraj zaseben šport. 
Na drugo vprašanje je odgo-
vorilo do tisoč duhovnikov z 
"da", in vprašanje je bilo, ali 
sd za podpiranje"— komuniz-
ma. Morda ti niso zapazili 
pasti, ki je bila nastavljena. 
Za komunizm bo težko kak 

i katoliški duhovnik, če bi šlo le 
'za komunizem. 

Razsoden človek preide na 
dnevni red. 

"Ima hitrost, lagodnost in gibčnost z ducati 
dodatkov za izredno varčevanje časa in dela" 

"Da, in poleg tega lepo zunanjost in varčnost. Izdelana, 
da vam nudi za leta in leta postrežbo brez vaše pozor-
nosti" 

NA NJEJ JE VSE! 

ŠTEVILNE ARETACIJE NA 
NORVEŠKEM V OKTOBRU 

Stockholm, Švedska.—(ONA) 
— Kakor se poroča je bilo v me-
secu oktobru v južno vzhodnem 
delu Norveške 461 političnih a-
retirancev, katere so aretirali 
gestapovci in drugi nazijski 
oblastniki v od Nemcem zasede-
ni Norveški. Med temi aretiran-
ci je devet lastnikov ladij, več 
častnikov, šolskih načelnikov in 
višjih uradnikov. Med temi are-
tiranci je tudi advokat Hjord, 
ki je bil svoj čas v družbi pri-
stašev Majorja Vidkun-a Quis-
linga, ki pa je lansko leto zelo 
kritiziral Quislingovo politiko. 
— V mesecu oktobru je bilo tu-
di odstavljeno od svoje službe 56 
norveških častnikov in odpušče-
nih iz službe 92 sodnih slug in 
policajev. 

zato * 
nabavljal® 

C P peU * * ^ 
p l i n s k e p e c 1 

• Te prekomoderne plinske peči s 22. do-
ločnimi in učinkovitimi dodatki — skupaj z 
očarujočo novo lepoto, da krasijo vaio ku-
hinjo in vam olajšajo delo. Pridite in oglejte 
si številne vzorce "Certified Performance" 
plinske peči in izberite si tisto, ki se bo naj-
bolj skladala z vašo denarnico in vašimi po-
trebami Dognali boste, da je to modra in-
vesticija, ki plačuje velike dividende v pri-
ročno« ti in udobju- (Ta oglas od Public 
Service Company of Northern Illinois). 

Najnovejše CP plinske peči so zdaj razstavljene pri 

Trgovcih s plinskimi pečmi 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejšo jugoslovansko Ra-
dio uro od 9.T1O 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

PRODAM 
Dva " f lata" stanovanjsko 

hišo po 4 sobe. Hiša je zidana 
in ima centralno kurjavo. Ce-
na samo 3,000.00. Samo 
000.00 na plačila, ostalo na od-
plačila. 

ANTON JORDAN 
2622 So. Harding Avenue 

Ted. Lawndale 7182. 
Chicago, III 

DR. JOHN J. SMETANA 
OPTOMETRIST 

Pregleduje oči in predpisuje očala 
23 L E T IZKUŠNJE 

1801 So. Ashland Avenue 
TeL Canal 0523 

- Uradne ure: vsak das od 9. 
zjutraj do 8:30 zvečer. 


